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Uvod

Bayer smatra da se na održivosti mora surađivati u okviru 
opskrbnog lanca i predstavlja to kao ključan i važan dio 
poslovanja. Poduzeća moraju surađivati duž opskrbnih 
lanaca radi stalnog poboljšanja i očuvanja okoliša i zaštite 
ljudskih prava.

Bayer podržava deset načela Globalnog sporazuma Uje-
dinjenih naroda koja se odnose na ljudska prava, rad, 
okoliš i borbu protiv korupcije, kao i Vodeća načela UN-a 
o poslovanju i  ljudskim pravima i Smjernice OECD-a za 
višenacionalna poduzeća. Bayerov Kodeks ponašanja za 
dobavljače temelji se, među ostalim međunarodnim nor-
mama, na Globalnom sporazumu UN-a, Međunarodnoj 
povelji o  ljudskim pravima, Deklaraciji Međunarodne or-
ganizacije rada o  temeljnim načelima i pravima na radu, 
Vodećim načelima UN-a o poslovanju i ljudskim pravima, 
Deklaraciji iz Rija o okolišu i razvoju, Konvenciji Ujedinje-
nih naroda protiv korupcije, Konvenciji o biološkoj razno-
likosti, Okvirnoj konvenciji Ujedinjenih naroda o promjeni 
klime, Baselskoj konvenciji o  nadzoru prekograničnog 
prometa opasnog otpada i  njegovu odlaganju, Stock-
holmskoj konvenciji o postojanim organskim onečišćuju-
ćim tvarima i Minamatskoj konvenciji o živi. 

Bayer je, među ostalim, dugogodišnji član globalne inicija-
tive kemijske industrije Responsible Care (Savjesna briga), 
inicijative farmaceutske industrije o  opskrbnim lancima 
(PSCI) i  inicijative Together for Sustainability (Zajedno za 
održivost) (osnivač). Bayer se 2020. pridružio inicijativi 
Science Based Targets (Ciljevi temeljeni na znanosti) za 
smanjenje emisija stakleničkih plinova i borbu protiv kli-
matskih promjena.

Bayerov Kodeks ponašanja za dobavljače uzima u obzir 
utvrđena načela održivosti obuhvaćena politikama i sta-
vovima Grupe Bayer navedena u nastavku.

// 	Bayerova politika održivog razvoja: Bayer je jasno defi-
nirao svoju predanost načelima održivosti.

// 	Bayerova zaštita klime podržava provedbu Pariškog 
sporazuma i  cilj ograničavanja globalnog zatopljenja 
na 1,5 °C u odnosu na predindustrijsku razinu.

// 	Bayerov stav prema ljudskim pravima na razini Grupe 
naglašava predanost Grupe poštovanju ljudskih prava 
u cijelom poslovanju duž vrijednosnog lanca.

// 	Bayerova politika korporacijske usklađenosti opisuje 
iznimnu važnost pravno usklađenog ponašanja Baye-
rovih zaposlenika.

// 	Bayerova načela društvenog angažmana (BASE) vode-
ća su načela društva Bayer i čine osnovu svih Bayerovih 
aktivnosti.

// 	 Bayerov stav o  vodi: Bayer je predan sprečavanju 
zagađenja vode, neprestanom poboljšanju ponovne 
uporabe vode, smanjenju uporabe vode i  obradi ot-
padnih voda. Bayer podržava inicijativu CEO Water 
Mandate u okviru Globalnog sporazuma UN-a.

Navedene aktivnosti odraz su odgovornosti koju Bayer 
preuzima za etičke, društvene i  ekološke standarde. 
Osim  toga, te aktivnosti pokazuju kako poduzeća Grupe 
Bayer primjenjuju načela održivog razvoja u  svakodnev-
nom poslovanju. Stoga se Bayerovi postupci nabave te-
melje na etičkim, društvenim i ekološkim načelima, kao i na 
dodatnim kontrolama kvalitete i načelima smanjenja rizika.

Načela opisana u  Bayerovu Kodeksu ponašanja za do-
bavljače važan su dio odabira i vrednovanja dobavljača. 
Štoviše, Bayer od svojih dobavljača očekuje da ta nače-
la poštuju i duž opskrbnog lanca. Ako dobavljač prekrši 
određeno načelo i ne pristane na plan poboljšanja ili ga 
ne provede, Bayer zadržava pravo na raskid poslovnog 
odnosa.

Stoga je Bayerov Kodeks ponašanja za dobavljače do-
stupan našim dobavljačima u  cilju jačanja međusobnog 
razumijevanja o  tome kako primijeniti navedena načela 
u  svakodnevnom poslovanju, uključujući i  kako ojačati 
doprinos boljem zdravlju ljudi i istodobnoj zaštiti planeta. 
U slučaju da su ove odredbe oprečne ugovornim odred-
bama između određenog dobavljača i Bayera ili Bayero-
vim Općim uvjetima nabave, prednost imaju ugovorne 
odredbe ili Opći uvjeti nabave. 

Kao pomoć dobavljačima u  provedbi navedenih načela 
Bayer je objavio Smjernice za Bayerov Kodeks ponašanja 
za dobavljače, koje se temelje na Bayerovu Kodeksu po-
našanja za dobavljače i pružaju konkretne primjere dobrih 
praksi, glavna očekivanja i izvore za dobavljače. Smjerni-
ce je moguće pronaći na adresi https://www.bayer.com/
en/procurement/supplier-code-of-conduct.

Održivi razvoj definira se kao razvoj koji 
ispunjava potrebe današnje generacije 
bez ugrožavanja mogućnosti budućih  
generacija da ispune svoje potrebe 
(Brundtland, 1987.). U  korporacijskom 

kontekstu održivost znači da korporacije, osim fi-
nancijskog rezultata, u  obzir moraju uzeti rizike 
i  mogućnosti povezane s  mogućim društvenim 
i okolišnim učincima korporacija u vlastitom radu 
i duž cijelog vrijednosnog lanca.1 

1 Bayerova poslovna politika održivosti

https://icca-chem.org/focus/responsible-care/
https://icca-chem.org/focus/responsible-care/
https://pscinitiative.org/home
https://pscinitiative.org/home
https://www.tfs-initiative.com
https://www.tfs-initiative.com
https://sciencebasedtargets.org
https://sciencebasedtargets.org
https://www.bayer.com/en/sustainability/sustainable-development-policy
https://www.bayer.com/en/sustainability/climate-protection
https://www.bayer.com/en/sustainability/human-rights
https://www.bayer.com/en/corporate-compliance/corporate-compliance-policy
https://www.bayer.com/en/sustainability/base
https://www.bayer.com/en/sustainability/bayer-water-position
https://www.bayer.com/en/procurement/supplier-code-of-conduct
https://www.bayer.com/en/procurement/supplier-code-of-conduct
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Etika

Poslovni integritet

Dobavljači ne smiju dopustiti nijednu vrstu ko-
rupcije, iznude, pronevjere ili pranja novca niti 
počiniti takva djela. Dobavljači ne smiju nuditi 
mito ili druge nezakonite poticaje (npr. plaćanje 
za ubrzanje postupaka) svojim poslovnim par-
tnerima ili vladinim dužnosnicima niti ih od njih 
prihvaćati, kako je opisano u Konvenciji Ujedi-
njenih naroda protiv korupcije. Dobavljači ne 
smiju Bayerovim zaposlenicima nuditi darove 
ili osobne povlastice koje bi se mogle smatrati 
mitom. Darovi ili čašćenje ne smiju se ni u ko-
jem slučaju nuditi u svrhu neprimjerena utjecaja 
na poslovni odnos i  ne smiju kršiti primjenjive 
zakone ili etičke norme.

Kako bi ispunili svoju društvenu odgovornost, dobavljači moraju poslovati etično i djelovati s  integritetom, 
a istodobno se pridržavati svih primjenjivih zakona i propisa. Etički zahtjevi navedeni su u nastavku.

Privatnost i intelektualno vlasništvo

Dobavljači moraju čuvati i samo na odgovara-
jući način upotrebljavati povjerljive informaci-
je i  pobrinuti se da zaštite privatnost i  valjana 
prava intelektualnog vlasništva svih zaposlenika 
i poslovnih partnera.

Dobavljači ne smiju upotrebljavati Bayerov na-
ziv ili žigove, kao ni naziv ili žigove Bayerovih 
povezanih društava ili proizvoda u javnosti ili ih 
reklamirati bez Bayerove prethodne pisane su-
glasnosti.

Sigurnost i zaštita podataka 

Informatičkim sustavima dobavljača koji sadrža-
vaju Bayerove povjerljive informacije ili podatke 
mora se na odgovarajući način upravljati i mora 
ih se zaštititi od neovlaštena pristupa, upora-
be, objavljivanja, izmjene ili uništenja. Dobavljači 
smiju prikupljati osobne podatke samo u zako-
nite poslovne svrhe, upotrebljavati ih u skladu 
sa zakonom, na transparentan i siguran način, 
dijeliti ih samo s osobama kojima je dopušten 
pristup, zaštititi ih sigurnosnim politikama, zadr-
žati ih samo u mjeri u kojoj je to potrebno i ob-
vezati treće osobe s pristupom osobnim poda-
cima da ih zaštite.

Sukob interesa

Dobavljači Bayeru moraju otkriti svaku situaciju 
koja bi se mogla smatrati sukobom interesa, na 
primjer ako Bayerovi zaposlenici imaju poslov-
ne, privatne i/ili znatne financijske pogodnosti 
ili interese u poslovanju bilo kojeg dobavljača.

Nadzor međunarodne trgovine

Dobavljači moraju poštovati propise koji se od-
nose na nadzor izvoza primjenjive na njihovo 
poslovanje i o tome pružiti točne i istinite infor-
macije carini i drugim mjerodavnim tijelima kada 
je to potrebno.

Pošteno tržišno natjecanje

Dobavljači moraju poslovati u  skladu s pošte-
nim tržišnim natjecanjem i  svim primjenjivim 
propisima za zaštitu od monopola.
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Dobrobit životinjaPoštene tržišne prakse

Ako to vrijedi za industriju dobavljačā, umjesto 
ispitivanja na životinjama moraju se upotrijebiti 
druga znanstveno valjana i prediktivna rješenja 
koja neće ugroziti kvalitetu ili sigurnosne pro-
cjene Bayerovih proizvoda i koja su prihvatljiva 
regulativnim agencijama. Kada je ispitivanje na 
životinjama nužno, dobavljači moraju u  najve-
ćoj mogućoj mjeri smanjiti broj životinja koje se 
upotrebljavaju za ispitivanja. Osim toga, dobav-
ljači moraju provoditi ispitivanja na životinjama 
s pomoću najhumanijih znanstveno dokazanih 
protokola, koji moraju ispunjavati zahtjeve stu-
dije i regulativne zahtjeve, i provoditi ispitivanja 
samo u skladu sa svim primjenjivim zakonima, 
Bayerovim smjernicama ili akreditacijom udru-
ženja AAALAC2.

Interakcija sa zdravstvenim djelatnicima i  or-
ganizacijama trebala bi poboljšati obavljanje 
liječničke prakse i djelovati u korist pacijenata. 
Zdravstvene bi djelatnike i organizacije trebalo 
tijekom interakcije obavijestiti o  proizvodima 
pružajući znanstvene, medicinske i obrazovne 
informacije ili popratna medicinska istraživanja 
i obrazovne materijale. Nije dopušteno ništa nu-
diti ni davati zdravstvenim djelatnicima i organi-
zacijama što bi moglo neprimjereno utjecati na 
njihovu praksu propisivanja lijekova.

Isto tako, interakcija radi marketinga ili prodaje 
proizvoda za poljoprivredu, npr. sjemena i pro-
izvoda za zaštitu usjeva, trebala bi biti u skladu 
s poštenim, etičnim praksama. Bayer od svojih 
dobavljača koji pripremaju prodajne, promidž-
bene, promocijske i  reklamne materijale oče-
kuje da ispune svoje obveze davanjem istinitih 
i točnih opisa.

Standardi provođenja 
kliničkih ispitivanja

Dobavljači moraju provoditi klinička ispitivanja 
u skladu s međunarodnim smjernicama ili pri-
mjenjivim nacionalnim i  lokalnim zakonima 
i propisima i priznatim međunarodnim standar-
dima kvalitete i  sigurnosti primjenjivima na 
predloženi rad. Sva klinička ispitivanja koja se 
provode uime Bayera moraju se provoditi 
u skladu s globalnim standardima dobre klinič-
ke prakse i slijediti najstroža medicinska, znan-
stvena i etička načela, a osobito Helsinšku de-
klaraciju.

Etika

Uporaba genetskih resursa 

Dobavljači se obvezuju omogućiti pravednu 
i ravnopravnu podjelu koristi od uporabe genet-
skih resursa u skladu s Konvencijom o biološ-
koj raznolikosti.

2 Udruženje za procjenu i akreditaciju brige o životinjama u laboratoriju



6

Radna i ljudska prava 
Dobavljači moraju poštovati ljudska prava svojih zaposlenika, lokalnih zajednica i ranjivih skupina i odnositi 
se prema njima s dostojanstvom i poštovanjem. To uključuje određene aspekte navedene u nastavku.

Bayer ne dopušta dječji rad u svom opskrbnom 
lancu. Dobavljači moraju izbjeći sve vrste dječ-
jeg rada u svojem poslovanju kako je utvrđeno 
u  temeljnim standardima rada Međunarodne 
organizacije rada3. Ako je lokalnim zakonom 
o minimalnoj dobi propisana starija dob za rad 
ili obvezatno školovanje, primjenjuje se starija 
dob. U slučaju da se zaposle mladi radnici, oni 
ne smiju raditi poslove koji su psihički, fizički, 
društveno ili moralno opasni ili negativno utječu 
na njihovo obrazovanje.

Izbjegavanje dječjeg rada

Slobodan odabir zaposlenja

Bayer primjenjuje pristup nulte tolerancije pre-
ma svim oblicima modernog ropstva, podči-
njenosti i  prisilnog ili obvezatnog rada i  svim 
oblicima trgovanja ljudima u svom opskrbnom 
lancu. Isto se odnosi na dužnički, prisilni ili ne-
svojevoljni rad u  zatvoru. Prakse kao što su 
uskraćivanje osobne imovine, putovnica, plaće, 
potvrde o  osposobljavanju, radne ili bilo koje 
druge dokumentacije iz neprimjerenih razloga 
nisu prihvatljive. Zaposlenici mogu slobodno 
napustiti poslodavca pod uvjetom da ispune 
zahtjeve o prethodnom obavješćivanju kako je 
propisano primjenjivim zakonom. Zaposlenici 
moraju na vrijeme primiti cijelu plaću za rad koji 
su obavili prije napuštanja poslodavca sukladno 
primjenjivim zakonima.

3 �Konvencija o najnižoj dobi za zapošljavanje iz 1973. (br. 138); Konvencija o zabrani i trenutnim djelovanjima za ukidanje najgorih  
oblika dječjeg rada iz 1999. (br. 182)

Sloboda udruživanja

Dobavljači se obvezuju na otvoren i konstrukti-
van dijalog sa svojim zaposlenicima i predstavni-
cima radnika. U skladu s lokalnim zakonima do-
bavljači moraju poštovati prava zaposlenika da 
se slobodno udruže, osnuju sindikate i pridruže 
im se, potraže predstavnike, pridruže se radnič-
kim vijećima i uključe se u kolektivno pregovara-
nje. Dobavljači ne smiju dovesti zaposlenike koji 
djeluju kao predstavnici radnika u  nepovoljan 
položaj kako bi oni mogli obnašati svoju dužnost 
bez straha od odmazde ili diskriminacije.

Radno vrijeme, plaće i naknade

Radno vrijeme zaposlenikā dobavljačā ne smije 
prelaziti granicu postavljenu primjenjivim nacio-
nalnim zakonima i  standardima Međunarodne 
organizacije rada, a prekovremeni rad mora biti 
dobrovoljan. Dobavljači moraju poštovati pravo 
zaposlenika na odmor i slobodno vrijeme kako 
bi mogli uskladiti poslovni i privatni život. Plaća 
se mora redovito, pravodobno i u cijelosti ispla-
ćivati zaposlenicima u  skladu s  primjenjivim 
zakonodavstvom i primjenjivim nacionalnim za-
konima o plaći. Plaće i naknade moraju biti po-
štene, konkurentne, jednake za sve i trebale bi 
omogućiti primjeren životni standard zaposleni-
cima i njihovim obiteljima. Osim ako nije druk-
čije propisano lokalnim zakonima, odbici od 
osnovnih plaća nisu dopušteni kao disciplinska 
mjera (to ne isključuje pravo na naknadu štete 
na ugovornoj ili pravnoj osnovi). Preporučuje se 
da dobavljači ponude zaposlenicima dovoljno 
prilika za osposobljavanje i obrazovanje.
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Lokalne zajednice i ranjive skupine

Dobavljači moraju poštovati pravo lokalnih za-
jednica, uključujući prava autohtonog stanov-
ništva i drugih ranjivih skupina i skupina u nepo-
voljnom položaju. Dobavljači moraju unaprijed 
pribaviti dobrovoljan informirani pristanak au-
tohtonog stanovništva o tome smiju li obavljati 
poslovne aktivnosti i kako se one smiju provo-
diti. Nezakonito iseljenje ili oduzimanje zemljišta 
nisu dopušteni. Dobavljači moraju uzeti u obzir 
brige lokalnog stanovništva i  težiti ostvarenju 
pozitivna utjecaja poticanjem lokalnog stanov-
ništva na suradnju. Potiče se stvaranje lokalnih 
radnih mjesta, lokalna nabava, obrazovanje 
i razvoj infrastrukture.

Nediskriminacija i pošteno postupanje

Jednako postupanje prema svim zaposlenicima 
mora biti temeljno načelo dobavljačeve poslov-
ne politike. Zabranjena je svaka vrsta diskrimi-
nacije. Do diskriminacije dolazi kada se odluke 
donose iz razloga koji nisu povezani s poslom 
ili nisu nužni za poslovanje i koji se (svjesno ili 
nesvjesno) temelje na nebitnim osobinama za-
poslenika kao što su dob, invalidnost, etničko 
podrijetlo, obiteljski status, rod, rodno izražava-
nje, rodni identitet, uključenost u predstavničko 
tijelo zaposlenika, nacionalno podrijetlo, fizička 
obilježja, trudnoća, vjeroispovijest, seksualna 
orijentacija, boja kože, društveno podrijetlo, 
članstvo u sindikatu, volontiranje ili bilo koji ne-
zakonit kriterij prema primjenjivu zakonu.

Dobavljači moraju svojim zaposlenicima osi-
gurati radno mjesto na kojemu nema grubog 
i  nečovječnog postupanja, seksualnog uzne-
miravanja, seksualnog zlostavljanja, tjelesnog 
kažnjavanja ili mučenja, psihičke ili fizičke prisile 
ili verbalnog zlostavljanja zaposlenika ili prijetnji 
takvim postupanjem. Nadalje, od dobavljača se 
očekuje da neće nepravedno otkazati ugovor 
o radu ili da to neće napraviti bez jasnih dokaza 
koji pokazuju da je do raskida ugovora o radu 
došlo zbog radnog učinka zaposlenika ako je to 
dopušteno zakonom.

Bayer potiče dobavljače da stvore uključivo 
i poticajno radno okružje ostvarivanjem raznoli-
kosti među zaposlenicima. 

Uporaba sigurnosnih snaga

U slučaju da se za zaštitu poslovanja i aktivno-
sti dobavljača zaposle (privatne ili javne) treće 
osobe, dobavljači se moraju pobrinuti da su 
zaposlenici zaštićeni odgovarajućim uputama 
ili nadzorom tih trećih osoba. Pripadnici sigur-
nosnih snaga moraju poštovati ljudska prava 

Radna i ljudska prava 

Minerali iz područja  
zahvaćenih sukobima

Dobavljači moraju paziti da proizvodi koji se is-
poručuju Bayeru ne sadržavaju metale dobivene 
iz minerala ili njihovih derivata koji potječu iz su-
kobima pogođenih i visokorizičnih područja koja 
izravno ili neizravno financiraju ili djeluju u korist 
oružanih skupina i  uzrokuju ili potiču kršenje 
ljudskih prava. Od dobavljača se očekuje da 
poštuju Smjernice OECD-a o dužnoj pažnji za 
odgovorne lance opskrbe mineralima iz sukobi-
ma pogođenih i visokorizičnih područja i druge 
primjenjive propise kao što je Uredba (EU) o mi-
neralima iz područja zahvaćenih sukobima.

pojedinaca koje susreću na dužnosti. Mučenje, 
okrutno ponašanje, pretjerana sila, nečovječno 
ili ponižavajuće postupanje, ugrožavanje živo-
ta ili nanošenje tjelesnih ozljeda, narušavanje 
prava na okupljanje i slobodu udruživanja nisu 
dopušteni.
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Zaštita zdravlja i sigurnosti na radu

Dobavljači moraju prikladno zaštititi zaposleni-
ke od kemijskih, bioloških i  fizičkih opasnosti. 
Radi zaštite zaposlenikā potrebno je primjereno 
upravljati fizički zahtjevnim zadacima i uvjetima 
na radnom mjestu, kao i  rizicima povezanima 
s  upotrijebljenom infrastrukturom. Dobavlja-
či moraju pružiti sigurna radna mjesta, radne 
stanice i  radnu opremu tako što će provoditi 
odgovarajuća održavanja i  potrebne tehničke 
zaštitne mjere kako bi umanjili rizike i  spriječili 
nesreće i  bolesti na radu. Dobavljači također 
moraju uspostaviti sigurne radne postupke 
i  odgovarajući nadzor nad zadacima koji se 
moraju provesti, kao i pružiti zaposlenicima od-
govarajuću osobnu zaštitnu opremu.

Sigurnosne informacije povezane sa svim utvr-
đenim rizicima na radnom mjestu ili opasnim 
materijalima4, uključujući komponente reproma-
terijala, moraju biti dostupne radnicima radi infor-
miranja, osposobljavanja i zaštite od opasnosti.

Dobavljači moraju uzeti u obzir odgovarajuću or-
ganizaciju rada u pogledu radnih sati i stanki za 
odmor radi izbjegavanja pretjerana fizičkog ili psi-
hičkog umora. Osim osiguranja fizičke sigurnosti 
dobavljači moraju uložiti sve svoje napore kako bi 
zaštitili psihičko zdravlje svojih zaposlenika.

Sigurno i zdravo radno okružje mora imati ba-
rem opskrbu pitkom vodom, odgovarajuću ra-
svjetu, temperaturu, ventilaciju i sanitarne uvjete 
i, ako je primjenjivo, sigurne i zdrave stambene 
prostore koje osigurava poduzeće.

Zdravlje i sigurnost
Dobavljači moraju poduzeti odgovarajuće mjere za zdravlje i sigurnost svojih zaposlenika, kupaca, posjetitelja, 
izvođača i drugih osoba na koje njihove aktivnosti mogu utjecati. Radi utvrđivanja i procjene rizika, kao i radi 
upravljanja rizicima, dobavljači moraju imati programe usmjerene na zdravlje i sigurnost zaposlenika u svrhu 
osiguranja i poboljšanja njihove sigurnosti i dobrobiti. To uključuje aspekte navedene u nastavku.

Sigurnost proizvoda

Dobavljači se moraju pridržavati propisa o  si-
gurnosti proizvoda, pravilno označavati proi-
zvode i priopćiti zahtjeve za rukovanje proizvo-
dima. Relevantnim stranama moraju dostaviti 
primjenjivu dokumentaciju koja sadržava sve 
potrebne informacije povezane sa sigurnosti 
za sve opasne tvari u  slučaju opravdane po-
trebe. To uključuje informacije o proizvodu, si-
gurnosno-tehničke listove, obavijesti ili potvrde 
o registraciji, informacije o namjeni i scenarijima 
izloženosti. Dobavljači moraju proaktivno i tran-
sparentno dijeliti informacije o  zdravstvenim, 
sigurnosnim i okolišnim aspektima svojih proi-
zvoda sa svim relevantnim stranama.

4 Prema Globalno usklađenom sustavu 

objaviti, otkriti i upravljati opasnostima koje se 
mogu javiti tijekom radnih postupaka i  u vezi 
s proizvodima kako bi zaštitili ugrožene ili po-
tencijalno ugrožene treće osobe. Isto tako, 
veće incidente potrebno je analizirati i  pravo-
dobno priopćiti. Za opasne instalacije i postup-
ke dobavljač mora redovito provoditi posebne 
procjene rizika i provoditi mjere za sprječavanje 
incidenata kao što su ispuštanje kemikalija, po-
žari ili eksplozije.

Sigurnost postupaka

Dobavljači moraju imati sigurnosne programe 
i  sustave za upravljanje radi upravljanja svim 
postupcima proizvodnje i  njihova održavanja 
u skladu s primjenjivim sigurnosnim standardi-
ma. Programi moraju obuhvaćati rizike postro-
jenjā i postupaka. Dobavljači moraju primjereno 

Pripravnost na hitne slučajeve,  
informiranje i osposobljavanje o riziku

Dobavljači moraju zaposlenicima i  izvođačima 
pružiti sigurnosne informacije o  utvrđenim rizi-
cima na radnom mjestu. Zaposlenike i izvođače 
potrebno je odgovarajuće osposobiti, a  ospo-
sobljavanje redovito provoditi, kako bi se osi-
gurala primjerena zaštita u  svakom trenutku. 
Dobavljači moraju utvrditi i procijeniti relevantne 
rizike i hitne slučajeve na radnom mjestu, u jav-
nom dijelu naselja i stambenim prostorima koje 
osigurava poduzeće. Njihov potencijalni utjecaj 
mora se svesti na najmanju moguću mjeru pro-
vedbom odgovarajuće zaštite od požara, učin-
kovitih planova postupanja u hitnim slučajevima, 
redovitih vježbi i postupaka u hitnim slučajevima.



Klima i okoliš
Dobavljači moraju poslovati na ekološki odgovoran način uz učinkovitu uporabu resursa.  
To uključuje aspekte navedene u nastavku.

Očuvanje i uporaba prirodnih resursa

Dobavljači moraju očuvati i zaštititi prirodne re-
surse, kao što su izvori energije, voda, šume, 
tlo, sirovine i  dr. Dobavljači moraju spriječiti 
iskorištavanje, uništavanje ili zanemarivanje pri-
rodnih resursa. Isto tako, dobavljači moraju po-
duzeti tržišno razumne napore kako bi smanjili 
ispuštanje emisija u zrak, otpadne vode, otpad, 
buku i svjetlosno onečišćenje. Dobavljači mora-
ju uložiti sve svoje napore kako bi osigurali da 
njihove poslovne aktivnosti ne utječu na prirod-
ne resurse tako da se narušava proizvodnja 
hrane, ljudima uskraćuje pristup sigurnoj pitkoj 
vodi ili šteti zdravlju ljudi.

Dobavljači moraju poduzeti razumne napore 
kako bi uspostavili jasne ciljeve, strategije i poli-
tike za zaštitu okoliša. Moraju uložiti razumne 
napore kako bi uspostavili sustave upravljanja 
za utvrđivanje i ublažavanje utjecaja i aspekata 
svog poslovanja i poslovanja svog vrijednosnog 
lanca na okoliš. Dobavljači moraju ostvariti i po-
kazati neprekidan napredak u pogledu zaštite 
okoliša. Dobavljači moraju poticati i primjenjiva-
ti načela kružnog gospodarstva.

Dobavljači moraju poduzeti razumne napore  
kako bi bili sigurni da uporabom zemljišta, šuma 
i voda ključnih za preživljavanje određenih oso-
ba te osobe neće biti nezakonito iseljene, a ze-
mljište ili resursi oduzeti radi stjecanja, razvoja ili 
u druge svrhe.
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Zaštita klime

Ključan element poslovne strategije dobavljača 
(npr. ciljeva i/ili vrijednosti poduzeća) mora biti 
zaštita klime. Dobavljači moraju procijeniti utje-
caj i rizike klimatskih promjena na svoje poslo-
vanje i opskrbni lanac i prilagoditi ih klimatskim 
promjenama.

Dobavljači moraju odrediti ciljeve za smanje-
nje emisija stakleničkih plinova koje je njihovo 
poslovanje uzrokovalo izravno (opseg 1) ili ne-
izravno (opseg 2) i ciljeve za smanjenje emisija 
uzrokovanih duž njihovih vrijednosnih lanaca 
(opseg 3). Bayer od svojih dobavljača očekuje 
da odrede ambiciozne ciljeve smanjenja naj-
kasnije do 2025. godine. Također očekuje da 
ti ciljevi budu u skladu s pristupom i kriterijima 
inicijative Science Based Targets (www.scien-
cebasedtargets.org). Dobavljači moraju postići 
nultu stopu emisije stakleničkih plinova duž vri-
jednosnog lanca najkasnije do 2050.

Dobavljači Bayeru moraju dostaviti ugljični oti-
sak svoje organizacije i  reprezentativnog proi-
zvoda na zahtjev i ako je dostupan.

Uporaba električne energije  
i energije iz obnovljivih izvora

Dobavljači moraju uložiti razumne napore kako 
bi do 2030. upotrebljavali 100 % kupljene elek-
trične energije iz obnovljivih izvora. Bayer od 
svojih dobavljača očekuje da primjenjuju dobre 
zahtjeve za kupnju električne energije iz obnov-
ljivih izvora, kao što su pristup i  kriteriji inicija-
tive RE100 (www.there100.org). Isto tako, do-
bavljači moraju uložiti razumne napore kako bi 
povećali ukupnu uporabu energije iz obnovljivih 
izvora po godini.

Dobavljači moraju uložiti razumne napore za 
uspostavljanje sustava za upravljanje kako bi 
neprestano poboljšavali energetsku učinkovi-
tost u svom poslovanju.

www.sciencebasedtargets.org
www.sciencebasedtargets.org
http://www.there100.org


Klima i okoliš
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Uporaba vode kao i pri rukovanju otpadom, emisijama u zrak ili 
otpadnim vodama koje mogu sadržavati živu ili 
postojane organske onečišćujuće tvari. Dobav-
ljač mora rukovati takvim tvarima u  skladu sa 
zahtjevima navedenima u Minamatskoj konven-
ciji (živa) i Stockholmskoj konvenciji (postojane 
organske onečišćujuće tvari).

Dobavljači se moraju pobrinuti da je gospoda-
renje otpadom proizvedenim njihovim poslova-
njem u skladu s državnim propisima i sa zahtje-
vima navedenim u  Baselskoj konvenciji, 
posebice ako se otpad prevozi ili se njime trgu-
je preko granica.

Otpad, otpadne vode, emisije lokalnog 
zraka, buka i svjetlosno onečišćenje

Treba izbjegavati kontaminaciju tla, zraka 
i vode, kao i buku i svjetlosno onečišćenje. Do-
bavljači moraju uložiti razumne napore kako bi 
se pobrinuli da se rukovanje, skladištenje, tran-
sport, ponovna uporaba, recikliranje i odlaganje 
svih vrsta krutog i tekućeg otpada odvija sigur-
no i  u skladu s  normama. Dobavljači također 
moraju uložiti razumne napore kako bi osigurali 
da otpadne vode budu sigurne za površinske 
i podzemne vode u koje se ulijevaju. Dobavljači 
posebice moraju spriječiti i smanjiti izlijevanje ili 
fugitivne emisije opasnih tvari ili aktivnih sastoja-
ka u okoliš.

Dobavljači moraju posebno paziti pri rukovanju 
tvarima koje sadržavaju živu ili tvarima koje su 
postojane organske onečišćujuće tvari (POPs), 

Dobavljači moraju uložiti razumne napore za 
uspostavljanje sustava za upravljanje kako bi 
smanjili potrošnju vode u  svom poslovanju 
i svojim vrijednosnim lancima.

Način na koji dobavljači upotrebljavaju vodu 
za svoje poslovanje ne bi trebao imati nega-
tivan učinak na dostupnost i  kvalitetu vode 
za okoliš i  susjedne zajednice. Dobavljači 
moraju uložiti razumne napore kako bi po-
sebno obratili pozornost na područja u  ko-
jima nema dovoljno vode ili područja koji-
ma prijeti nestašica vode, kako je utvrdio  
Svjetski institut za resurse, www.wri.org).

Dobavljači moraju uložiti razumne napore za 
praćenje potrošnje, kvalitete i  ispuštanja vode 
na lokaciji. Dobavljači moraju uložiti razumne 
napore kako bi neprestano poboljšavali ponov-
nu uporabu, recikliranje i  smanjenje potrošnje 
vode te obradu otpadnih voda. Bayer očeku-
je da će dobavljači razviti strategiju upravljanja 
vodnim resursima.

Uporaba tla nastalog krčenjem šuma 
i roba kojom se ugrožavaju šume 

Od dobavljača se očekuje da zaštite prirodne 
ekosustave od krčenja šuma, prenamjene 
šuma ili prenamjene zemljišta. Dobavljači mora-
ju uložiti sve svoje napore kako bi postigli nultu 
stopu krčenja šuma. Dobavljači moraju uložiti 
sve svoje napore kako bi postigli održivu proi-
zvodnju kada su poljoprivredne ili šumske siro-
vine ugrožene. 

Dobavljači moraju uložiti sve svoje napore kako 
bi uspostavili sustave za upravljanje kada upo-
trebljavaju robu kojom se ugrožavaju šume (ili 
proizvode zbog kojih se krče šume) kao što su 
palmino ulje (iz koštice), soja ili druge poljopri-
vredne ili šumske sirovine. Takvi sustavi mogu 
se temeljiti na općeprihvaćenu postupku certifi-
ciranja koji je potvrdila treća osoba i omogućiti 
transparentnost, kao i sljedivost, u cijelom vri-
jednosnom lancu.

Ako dobavljači nabavljaju materijale koji sadrža-
vaju palmino ulje (iz koštica) ili njegove derivate, 
dobavljači se moraju pobrinuti da nabavljaju 
održivo palmino ulje (iz koštica) koje je certifici-
rano „bilancom mase”. Taj certifikat treba biti 
u skladu s kriterijima Okruglog stola o održivom 
palminom ulju (RSPO) ili jednakovrijednim pro-
gramom.

http://www.wri.org


Kvaliteta

Zahtjevi u vezi s kvalitetom Sigurnosne mjere i mjere  
protiv krivotvorenja

Dobavljači moraju ispunjavati općeprihvaće-
ne standarde za kvalitetu i ugovorene zahtjeve 
i standarde u vezi s kvalitetom kako bi osigurali 
robu i usluge koji dosljedno zadovoljavaju po-
trebe društva Bayer te njegovih klijenata, rade 
kako je to zajamčeno te su sigurni i učinkoviti za 
predviđenu namjenu. Dobavljači moraju odmah 
reagirati na sve velike probleme koji potencijal-
no mogu negativno utjecati na kvalitetu robe 
i usluga. Dobavljači moraju obavijestiti društvo 
Bayer o  promjenama proizvodnje ili postupka 
opskrbe koji potencijalno mogu utjecati na spe-
cifikaciju isporučene robe i usluga.

Dobavljači moraju primjenjivati dobru sigurno-
snu praksu te se pridržavati ugovorenih stan-
darda u  cijelom opskrbnom lancu. Dobavljači 
moraju osigurati cjelovitost svake pošiljke po-
slane društvu Bayer od mjesta odakle je posla-
na do odredišta.

Dobavljači moraju provoditi potrebne i  ugovo-
rene standarde u  područjima svoje odgovor-
nosti kako bi se pobrinuli da proizvodi društva 
Bayer, njihove obradive komponente ili sirovi 
materijali, kao i odgovarajuće znanje i iskustvo, 
ne završe u  rukama krivotvoritelja, krijumčara, 
lopova ili drugih neovlaštenih trećih osoba te ne 
budu izvan zakonitog opskrbnog lanca. Dobav-
ljači moraju odmah analizirati odnos s  trećom 
osobom ako pribave dokaz da su nenamjerno 
umiješani u proizvodnju ili prodaju krivotvorina, 
lažnih ili nezakonitih proizvoda zbog djela tre-
će osobe, uključujući proizvode namijenjene za 
izvoz koji se smatraju krivotvorinama, lažnim 
ili nezakonitim proizvodima u  zemlji odredišta. 
Bayer očekuje da će dobavljači podržati istragu 
i kazneni progon svih aktivnosti povezanih s kri-
votvorenim proizvodima.

Dobavljači moraju osigurati visokokvalitetnu, sigurnu i učinkovitu robu i usluge koji su u potpunosti u skladu 
ugovorenim standardima, primjenjivim zakonima i propisima. To uključuje aspekte navedene u nastavku.
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Osposobljavanje i stručnost

Dobavljačeve mjere za osposobljavanje i  infor-
miranje zaposlenika i upravitelja moraju odgo-
varati opsegu, kvaliteti i svrsi Kodeksa ponaša-
nja za dobavljače i materijala za osposobljavanje 
koje je odredilo društvo Bayer ili ih premašiti, 
kao što su Smjernice za Kodeks ponašanja za 
dobavljače: https://www.bayer.com/en/procu-
rement/supplier-code-of-conduct

Upravljanje i sustavi za upravljanje
Dobavljači moraju primijeniti učinkovite sustave za upravljanje i upravljačku strukturu kako bi olakšali usklađe-
nost sa svim primjenjivim zakonima i propisima te promicali neprestano poboljšanje u skladu s očekivanjima 
navedenim u ovom Kodeksu ponašanja za dobavljače. To uključuje određene aspekte navedene u nastavku.

Pravni i drugi zahtjevi

Dobavljači moraju utvrditi primjenjive među-
narodne, državne te lokalne zakone i propise, 
ugovorne sporazume te međunarodno pri-
znate norme i  konvencije te ih se pridržavati. 
To se među ostalim odnosi na načela navede-
na u ovom Kodeksu ponašanja za dobavljače. 
U njemu su sažete važne društvene, ekološke 
i etičke norme koje se posebno temelje na na-
vedenim izvorima te zahtjevima za dužnu pažnju 
iz njemačkog zakona o dužnoj pažnji u opskrb-
nom lancu (njem. Lieferkettensorgfaltspflichten-
gesetz). Dobavljači također moraju uskladiti 
svoju praksu s  općeprihvaćenim industrijskim 
normama, pribaviti, održavati i ažurirati sve pri-
mjenjive dozvole, potvrde, licencije i registracije 
te uvijek moraju raditi u skladu s ograničenjima 
i zahtjevima dozvole.

Prenošenje načela Bayerova Kodeksa 
ponašanja za dobavljače u opskrbnom 
lancu te obavještavanje o njima

Dobavljači se moraju pridržavati načela nave-
denih u ovom Kodeksu ponašanja za dobavlja-
če u cijelom opskrbnom lancu.

Upravljanje rizikom

Dobavljači moraju uspostaviti mehanizme za 
redovito prepoznavanje, procjenu i  upravljanje 
rizicima u  svim područjima koja su navedena 
u Kodeksu ponašanja za dobavljače.

Sustavi, dokumentacija i vrednovanje 

Dobavljači moraju razviti, provoditi, upotreblja-
vati i održavati sustave i kontrole za upravljanje 
povezane sa sadržajem ovog Kodeksa pona-
šanja za dobavljače. Dobavljači moraju čuvati 
potrebnu dokumentaciju kako bi dokazali 
usklađenost s načelima navedenim u ovom Ko-
deksu ponašanja za dobavljače.

Pravo na vrednovanje i nadzor

Dobavljači moraju društvu Bayer dati pravo da 
vrednuje i nadzire njihov rad uz razumnu najavu 
kako bi utvrdilo usklađenost dobavljača s nače-
lima navedenim u ovom Kodeksu ponašanja za 
dobavljače. Vrednovanja i nadzor obavlja druš-
tvo Bayer izravno ili kvalificirana treća osoba 
u obliku, primjerice, procjene ili revizije.

Zalaganje i odgovornost

Dobavljači moraju ispuniti načela navedena 
u ovom Kodeksu ponašanja za dobavljače. Do-
bavljači moraju u  svoje sustave za upravljanje 
uključiti sve primjenjive aspekte Kodeksa pona-
šanja za dobavljače.

Uključivost i raznolikost dobavljača

Dobavljači se moraju obvezati na poboljšanje 
uključivosti i  raznolikosti aktivnim promicanjem 
veza s raznolikim i nedovoljno zastupljenim po-
duzećima kao što to čini društvo Bayer u svom 
procesu nabave. 

https://www.bayer.com/en/procurement/supplier-code-of-conduct
https://www.bayer.com/en/procurement/supplier-code-of-conduct


Korektivna mjera

Dobavljač mora bez nepotrebne odgode (i) na-
pismeno prijaviti Bayeru sve otkrivene rizike i kr-
šenja načela navedenih u  Bayerovu Kodeksu 
ponašanja za dobavljače i (ii) poduzeti odgova-
rajuće korektivne mjere radi sprječavanja, zau-
stavljanja ili ublažavanja kršenja. Bayer zadrža-
va pravo (i) primijeniti koncept za zaustavljanje ili 
ublažavanje kršenja i  (ii) zamoliti dobavljača za 
suradnju u tom pogledu. Ako se dobavljač ne 
pridržava zahtjeva navedenih u  Bayerovu Ko-
deksu ponašanja za dobavljače i ne prekine kr-
šenja nakon tromjesečnog razdoblja počeka, 
Bayer zadržava pravo na (i) obustavu ugovora 
dok se kršenja ne isprave ili na (ii) slanje izvan-
redne obavijesti o raskidu nakon što dogovore-
ni rok za izvršavanje obveze prođe bez rezultata 
i po isključivom nahođenju društva Bayer.

Neprestano poboljšavanje

Dobavljači moraju pokazati svoju predanost ne-
prestanom poboljšavanju standarda navedenih 
u ovom Kodeksu ponašanja za dobavljače tako 
da postave radne ciljeve, izvrše planove proved-
be te poduzmu nužne korektivne mjere za ne-
dostatke utvrđene unutrašnjim ili vanjskim pro-
cjenama, inspekcijama i pregledima upravljanja.

13

Upravljanje i sustavi za upravljanje

mjerama, upravnim istragama ili kaznenim pro-
gonima koji mogu utjecati na uspješnost poslo-
vanja društva Bayer ili koji mogu potencijalno 
okaljati ugled dobavljača i društva Bayer. 

Ako u bilo kojem trenutku dobavljač ili jedan od 
njegovih zaposlenika vjeruje da je zaposlenik 
društva Bayer postupio suprotno ovim načeli-
ma ili vjeruje da je došlo do rizika ili kršenja ovih 
načela u opskrbnom lancu, potičemo dobavlja-
ča ili njegova zaposlenika da to prijave našoj li-
niji za usklađenost, čiji se podaci za kontakt 
nalaze na stranici https://www.bayer.com/en/
corporate-compliance/corporate-complian-
ce-policy. Dobavljači će obavijestiti svoje zapo-
slenike ili podizvođače o mogućnosti izravne i,  
po želji, anonimne prijave, kada je to dopušteno  
zakonom, Bayerovoj liniji za usklađenost. Bayer 
se neće osvetiti osobama koje dobronamjerno 
izraze zabrinutost.

Utvrđivanje problema

Dobavljači moraju poticati svoje zaposlenike 
i omogućiti im da prijave probleme, pritužbe ili 
potencijalno nezakonite aktivnosti koje su po-
sljedica gospodarskih aktivnosti na njihovu rad-
nom mjestu ili radnom mjestu drugog dobavlja-
ča bez straha od odmazde, zastrašivanja ili 
uznemiravanja. Sa svim se prijavama mora po-
vjerljivo postupati i  moraju se moći podnijeti  
anonimno, kada je to dopušteno zakonom. Do-
bavljači moraju istražiti takve prijave i prema po-
trebi poduzeti korektivne mjere. Dobavljači mo-
raju obavijestiti društvo Bayer o  pravnim 

Transparentnost i objavljivanje

Dobavljači moraju dokumentirati i prijaviti svoj 
utjecaj na društvo i okoliš u skladu s načelima 
navedenim u ovom Kodeksu ponašanja za do-
bavljače.

Kontinuitet poslovanja

Dobavljači moraju provesti odgovarajuće pla-
nove za kontinuitet poslovanja za aktivnosti 
koje podržavaju poslovanje društva Bayer.

Upravljanje potražnjom

Dobavljači moraju stalno provjeravati količine na-
rudžbi i napismeno obavijestiti društvo Bayer bez 
nepotrebne odgode ako količine narudžbi druš-
tva Bayer i/ili rokovi isporuke negativno utječu na 
ljudska prava ili postoji razumna vjerojatnost da 
će utjecati na ljudska prava njihovih zaposlenika. 

http://www.bayer.com/en/corporate-compliance-policy.aspx
http://www.bayer.com/en/corporate-compliance-policy.aspx
http://www.bayer.com/en/corporate-compliance-policy.aspx
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Pojmovi

Dobavljači
// 	� Dobavljači su sve treće osobe koje pružaju robu i uslu-

ge, čije su zalihe i usluge potrebne za proizvodnju proi-
zvoda i/ili pružanje usluga društva Bayer.

Kružno gospodarstvo
// 	� Kružno gospodarstvo temelji se na trima načelima: 

1. u potpunosti ukloniti otpad i onečišćenje; 2. ponovno 
upotrebljavati proizvode i materijale (po njihovoj najvišoj 
vrijednosti); 3. pomoći u  obnovi prirode. Temelji se na 
prijelazu na uporabu energije i  materijala iz obnovljivih 
izvora. [www.ellenmacarthurfoundation.org]

Minerali iz područja zahvaćenih sukobima
// 	� Minerali iz područja zahvaćenih sukobima prema trenu-

tačnoj definiciji sljedeći su metali: tantal, kositar, volfram 
i zlato, a oni su derivati minerala kasiterit, koltan i volfra-
mit. Poznati su i pod nazivom 3TG. 
[www.responsiblemineralsinitiative.org]

Nestašica vode
// 	� Nestašica vode definira se kao stanje u kojem potražnja 

vode premašuje dostupnu ponudu. Do nje dolazi u si-
tuacijama u  kojima istodobno nema dovoljno vode za 
potrebe ljudi i okoliša [https://www.wri.org/].

Norme za održivost i certifikati o održivosti
// 	� Dobrovoljne norme i standardi, koje obično procjenjuje 

treća osoba, povezani s  ekološkim, društvenim, etič-
kim i  sigurnosnim pitanjima koje primjenjuju poduzeća 
kako bi pokazala uspjeh svojih organizacija ili proizvoda 
u određenim područjima, npr. Vijeće za nadzor šuma, 
Okrugli stol o održivom palminom ulju, Inicijativa za od-
govorno dobivene minerale, udruga Rainforest Alliance.

Održivost
// 	� Održivost pokriva područja etike, radnih i ljudskih prava, 

kao i zdravlja, sigurnosti i okoliša.

Opasni materijali
// 	� Kako je definirano u globalno usklađenom sustavu raz-

vrstavanja i označivanja kemikalija (GHS), koji je pripre-
mila Gospodarska komisija UN-a za Europu (UNECE).

Osobni podaci
// 	� Osobni podaci sve su informacije o identificiranoj fizičkoj 

osobi ili fizičkoj osobi koja se može identificirati.

Postojane organske onečišćujuće tvari (POPs)
// 	� Organske kemijske tvari koje su prepoznate kao ozbilj-

na, globalna prijetnja ljudskom zdravlju i ekosustavima. 
[https://www.unep.org/explore-topics/chemicals-wa-
ste/what-we-do/persistent-organic-pollutants-pops] 

Primjenjivi zakoni
// 	� Zakoni države u kojoj se nalazi dobavljač i zakoni države 

u kojoj se nalazi društvo Bayer, kao i interni sporazumi ili 
konvencije koje vrijede za dobavljača ili društvo Bayer.

Roba kojom se ugrožavaju šume  
(ili proizvodi zbog kojih se krče šume)
// 	� Roba za čiju se proizvodnju šuma prenamijeni za poljo-

privredu. Sedam vrsta robe zbog kojih dolazi do veći-
ne krčenja šuma povezanih s poljoprivredom: proizvodi 
od drvne sirovine, palmino ulje, stoka, soja, guma, kava 
i kakao [https://www.cdp.net/en/forests].

Staklenički plinovi (GHG)
// 	� Staklenički plinovi kao što su ugljikov dioksid i  metan, 

koji zadržavaju toplinu u atmosferi i utječu na klimatske 
promjene. Emisije iz opsega 1 odnose se na izravne emi-
sije stakleničkih plinova (GHG) koji dolaze iz izvora koje 
kontrolira ili posjeduje organizacija. Emisije iz opsega 2 
odnose se na neizravne emisije stakleničkih plinova po-
vezane s bilo kojom kupnjom električne energije, pare, 
energije za grijanje ili hlađenje. Emisije iz opsega  3 re-
zultat su aktivnosti imovine koja nije u vlasništvu ili pod 
kontrolom organizacije koja podnosi prijavu, ali na koju 
organizacija neizravno utječe u svom vrijednosnom lancu 
[https://ghgprotocol.org/].

Trgovanje ljudima
// 	� Trgovanje ljudima obuhvaća regrutiranje, skrivanje ili pri-

jevoz ljudi u situaciju u kojoj će biti iskorištavani upora-
bom nasilja, obmanom ili prisilom i prisiljavanjem da rade 
protiv svoje volje.

Pojmovnik

U pojmovniku su objašnjeni ili definirani 
odabrani pojmovi, organizacije i koncepti 
koji se navode u Kodeksu ponašanja za 
dobavljače. U Smjernicama za Kodeks 

ponašanja za dobavljače nalaze se iscrpnija objaš-
njenja aspekata ovog kodeksa, navedena su ključna 
očekivanja i dobre prakse te su dani dodatni izvori.

www.ellenmacarthurfoundation.org
http://www.responsiblemineralsinitiative.org
https://www.wri.org/
https://www.unep.org/explore-topics/chemicals-waste/what-we-do/persistent-organic-pollutants-pops
https://www.unep.org/explore-topics/chemicals-waste/what-we-do/persistent-organic-pollutants-pops
https://www.cdp.net/en/forests
https://ghgprotocol.org/
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Uključivost i raznolikost dobavljača
// 	� Društvo Bayer uključivost i  raznolikost dobavljača defi-

nira kao proaktivan poslovni program koji potiče anga-
žman raznolikih dobavljača. Raznoliki dobavljači najma-
nje su 51 % u vlasništvu, pod upravom i pod kontrolom 
pojedinca ili skupine pojedinaca iz nedovoljno zastuplje-
ne skupine, uključujući, među ostalim, žene, osobe s in-
validnošću i LGBT+ osobe.

Upravljanje vodnim resursima
// 	� Skup praksi koje promoviraju i potiču održivo i praved-

no upravljanje slatkovodnim resursima. Obuhvaća razne 
postupke, od učinkovitosti potrošnje vode u poslovanju 
do suradnje s dobavljačima i sl. Pomaže onima koji upo-
trebljavaju vodu da upravljaju vlastitim rizicima i iskoriste 
prilike povezane s opskrbom vodom (npr. osiguravanje 
da poduzeća imaju vodu koja im je potrebna za nastavak 
proizvodnih postupaka) te promiču dugoročnu sigurnost 
opskrbe vodom za sve. [https://ceowatermandate.org/]

Zaposlenici
// 	� Kao zaposlenike društvo Bayer podrazumijeva sve oso-

blje koje je angažirao ili zaposlio dobavljač.

Organizacije, konvencije i inicijative

Baselska konvencija o nadzoru prekograničnog 
prometa opasnog otpada i njegovu odlaganju
// 	� Cilj je Baselske konvencije zaštititi ljudsko zdravlje i oko-

liš od štetnih utjecaja koji proizlaze iz stvaranja opasnog 
i drugog otpada, gospodarenja takvim otpadom, preno-
šenja takvog otpada preko granice te odlaganja takvog 
otpada [http://www.basel.int/]

Globalni sporazum Ujedinjenih naroda (UNGC)
// 	� Dobrovoljna inicijativa koju je pokrenuo UN utemeljena na 

obvezama glavnih izvršnih direktora da uvedu univerzal-
na načela održivosti (poznata pod nazivom Deset načela 
Globalnog sporazuma UN-a) i  poduzmu mjere za po-
dršku UN-ovih ciljeva kao što su ciljevi održivog razvoja. 
[https://unglobalcompact.org/]

Inicijativa farmaceutske industrije  
o opskrbnim lancima (PSCI)
// 	� Neprofitna poslovna organizacija čiji su članovi farmace-

utska ili zdravstvena poduzeća sa zajedničkom vizijom 
ostvarivanja izvrsnih sigurnosnih, ekoloških i društvenih 
ishoda za cijeli svjetski farmaceutski i  zdravstveni op-
skrbni lanac. Svrha inicijative farmaceutske industrije 
o  opskrbnim lancima jest da članovi zajedno utvrde, 
uspostave i promoviraju odgovorne postupke u opskrb-
nom lancu, ljudska prava, održivost okoliša i odgovorno 
poslovanje. [https://pscinitiative.org/home]

Inicijativa Science Based Targets 
// 	 �Neprofitna poslovna organizacija. To je partnerstvo izme-

đu CDP-a, Globalnog sporazuma UN-a, Svjetskog insti-
tuta za resurse (WRI) i Svjetskog fonda za prirodu (WWF). 
Inicijativa SBTi utvrđuje i promovira najbolje postupke za 
smanjenje emisija i  ciljeve nulte stope emisija u  skladu 
s klimatologijom. [https://sciencebasedtargets.org/]

Inicijativa Together for Sustainability
// 	 �Neprofitna poslovna organizacija. Članovi su kemijska po-

duzeća. Cilj joj je uspostaviti industrijsku normu za održive 
opskrbne lance, uspostavila je standardni pristup za pro-
cjenu i poboljšanje održivosti dobavljača te dijeli procjene 
i  revizije s  drugim članovima. [https://www.tfs-initiative.
com/]

Konvencija o biološkoj raznolikosti
// 	� Ciljevi su Konvencije o  biološkoj raznolikosti očuvanje 

biološke raznolikosti, održiva uporaba bioloških kompo-
nenti te pravedna i jednaka raspodjela koristi koje proiz-
laze iz komercijalne i druge uporabe genetskih resursa. 
Sporazumom su obuhvaćeni svi ekosustavi, vrste i ge-
netski resursi. [https://www.cbd.int/]

Međunarodna organizacija rada
// 	� Međunarodna organizacija rada UN-a okuplja vlade, po-

slodavce i  radnike iz 187 država članica UN-a kako bi  
postavili norme za rad, razvili politike i osmislili progra-
me koji promiču dostojanstven rad za sve zaposlenike. 
[www.ilo.org]

Minamatska konvencija o živi
// 	 �Minamatska konvencija svjetski je ugovor o  zaštiti ljud-

skog zdravlja i okoliša od štetnih učinaka žive. Njome je 
zabranjeno otvaranje novih rudnika žive, donesena od-
luka o postupnom ukidanju postojećih rudnika žive, po-
stupnom ukidanju i  smanjenju uporabe žive za brojne 
proizvode i  postupke te su donesene mjere za nadzor 
emisija u zrak i  ispuštanja u zemlju i vodu. Konvencijom 
se također osvrće na privremeno skladištenje žive i od-
laganje žive u  otpad nakon što postane otpad, mjesta 
koja su kontaminirana živom, kao i zdravstvene probleme 
[https://www.mercuryconvention.org/]

Okrugli stol o održivom palminom ulju (RSPO)
// 	� Neprofitna organizacija koja ujedinjuje dionike iz sedam 

sektora industrije palminog ulja. Okrugli stol o  održi-
vom palminom ulju razvio je skup ekoloških i  društve-
nih kriterija kojih se poduzeća moraju pridržavati kako 
bi proizvodili certificirano održivo palmino ulje. Članovi 
Okruglog stola o održivom palminom ulju obvezali su se 
proizvoditi i/ili upotrebljavati održivo palmino ulje koje je 
certificirao RSPO. [https://rspo.org/about]

Pojmovnik

https://ceowatermandate.org/
http://www.basel.int/
https://unglobalcompact.org/
https://pscinitiative.org/home
https://sciencebasedtargets.org/
https://www.tfs-initiative.com/
https://www.tfs-initiative.com/
https://www.cbd.int/
www.ilo.org
https://www.mercuryconvention.org/
https://rspo.org/about
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Pojmovnik

Okvirna konvencija Ujedinjenih naroda o promjeni 
klime (UNFCCC)
// 	� Konvencija UNFCCC, koju je pokrenuo UN, uspostavlja 

cjelokupni okvir za međuvladina nastojanja da riješi pro-
blem klimatskih promjena. Njezin je krajnji cilj stabilizirati 
koncentracije stakleničkih plinova u atmosferi na razinu 
koja će spriječiti opasno ljudsko uplitanje u klimatski su-
stav u vremenskom okviru koji će omogućiti ekosusta-
vima da se prirodno prilagode te će omogućiti održivi 
razvoj. [www.unfccc.int]

Pariški sporazum
// 	� Pariški sporazum pravno je obvezujući međunarod-

ni ugovor o klimatskim promjenama. Cilj je sporazuma 
ograničiti globalno zagrijavanje znatno ispod 2 Celzijeva 
stupnja, a po mogućnosti na 1,5 Celzijev stupanj, u us-
poredbi s predindustrijskim razinama.

RE100
// 	� Svjetska korporacijska inicijativa o  energiji iz obnov-

ljivih izvora koje se pridržavaju stotine poduzeća čiji je 
cilj upotrebljavati 100  % energije iz obnovljivih izvora. 
[https://www.there100.org/]

Stockholmska konvencija o postojanim  
organskim onečišćujućim tvarima 
// 	� Stockholmska konvencija svjetski je sporazum o zaštiti 

ljudskog zdravlja i okoliša od postojanih organskih one-
čišćujućih tvari (POPs). Cilj joj je u potpunosti ukloniti ili 
smanjiti otpuštanja postojanih organskih onečišćujućih 
tvari. Njome se uspostavlja sustav za ukidanje dodat-
nih kemikalija za koje je utvrđeno da su neprihvatljivo 
opasne. Konačno, konvencija pokazuje kako postići da 
u budućnosti ne bude postojanih organskih onečišćuju-
ćih tvari te obećava promijeniti ovisnost našeg gospodar-
stva o toksičnim kemikalijama [http://www.pops.int/].

Vodeća načela UN-a o poslovanju i ljudskim pravima
// 	� Niz smjernica Ujedinjenih naroda za države i poduzeća 

o  tome kako spriječiti, riješiti i  ispraviti kršenja ljudskih 
prava koja su se dogodila u poslovanju poduzeća.

www.unfccc.int
https://www.there100.org/
http://www.pops.int/
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1) Vanjski izvori:

Izvori

Etika

// 	Međunarodna organizacija AAALAC 
https://www.aaalac.org/

// 	Helsinška deklaracija 
https://www.wma.net/what-we-do/medical-ethics/declaration-of-helsinki/

// 	Deset načela Globalnog sporazuma UN-a 
https://www.unglobalcompact.org/

Radna i ljudska prava

// 	Minerali iz područja zahvaćenih sukobima 
www.responsiblemineralsinitiative.org

// 	Međunarodne norme rada (Međunarodna organizacija rada) 
http://www.ilo.org/public/english/standards/norm/whatare/fundam/index.htm.ilo.org

// 5�Smjernice OECD-a o dužnoj pažnji za odgovorne lance opskrbe mineralima  
iz sukobima pogođenih i visokorizičnih područja (OECD DDG)

https://www.oecd.org/daf/inv/mne/mining.htm

// 	Opća deklaracija o ljudskim pravima 
https://www.un.org/en/about-us/universal-declaration-of-human-rights

Zdravlje i sigurnost

// 	PSCI (Inicijativa farmaceutske industrije o opskrbnim lancima) 
https://pscinitiative.org/home

// 	Svjetska povelja inicijative Responsible Care 
https://www.icca-chem.org/responsible-care-global-charter/

Klima i okoliš

// 	Kružno gospodarstvo 
https://www.ellenmacarthurfoundation.org/

// 	Konvencija o biološkoj raznolikosti 
https://www.cbd.int/

// 	Baselska konvencija 
https://www.basel.int

// 	Minamatska konvencija 
https://www.mercuryconvention.org

// 	RE100 
https://www.there100.org/

// 	RSPO 
https://rspo.org/about

// 	Inicijativa Science Based Target 
https://sciencebasedtargets.org/

// 	Stockholmska konvencija 
https://www.pops.int

// 	UNFCCC 
www.unfccc.int

https://www.aaalac.org/
https://www.wma.net/what-we-do/medical-ethics/declaration-of-helsinki/
https://www.unglobalcompact.org/
www.responsiblemineralsinitiative.org
http://www.ilo.org/public/english/standards/norm/whatare/fundam/index.htm.ilo.org
https://www.oecd.org/daf/inv/mne/mining.htm
https://www.un.org/en/about-us/universal-declaration-of-human-rights
https://pscinitiative.org/home
http://www.pharmaceuticalsupplychain.org%20
https://www.icca-chem.org/responsible-care-global-charter/%20
https://www.icca-chem.org/responsible-care-global-charter/%20
https://www.ellenmacarthurfoundation.org/
https://www.cbd.int/
https://www.basel.int
https://www.mercuryconvention.org
https://www.there100.org/
https://rspo.org/about
https://sciencebasedtargets.org/
https://www.pops.int
http://www.unfccc.int


18

Izvori

2) Izvori koje je objavilo društvo Bayer:

// 	Dobrobit životinja 
https://www.bayer.com/en/animal-studies/animal-studies-our-responsibility

// 	Biološka raznolikost 
https://www.bayer.com/en/sustainability/position-biodiversity

// 	Linija za usklađenost društva Bayer 
https://www.bayer.com/en/corporate-compliance/corporate-compliance-policy

// 	Stavovi društva Bayer o ljudskim pravima 
https://www.bayer.com/en/sustainability/human-rights

// 	Načela društva Bayer za dobrobit životinja i ispitivanja na životinjama 
https://www.animalstudies.bayer.com/

// 	Politika održivog razvoja društva Bayer 
https://www.bayer.com/en/sustainability/sustainable-development-policy

// 	Zaštita klime 
https://www.bayer.com/en/sustainability/climate-protection

// 	Korporacijska politika usklađenosti 
http://www.bayer.com/en/Corporate-Compliance-Program.aspx

// 	Održivost u društvu Bayer 
https://www.bayer.com/en/sustainability

// 	Stav o vodi 
http://www.bayer.com/en/bayer-water-position.aspx

Kvaliteta

// 	Propisi za proizvode za ljude: usklađenost 
https://www.ema.europa.eu/en/human-regulatory/research-development/compliance-research-development

Upravljanje i sustavi za upravljanje

// 	Inicijativa Zajedno za održivost 
https://www.tfs-initiative.com/

// 	Globalni sporazum Ujedinjenih naroda 
https://unglobalcompact.org/

// 	Vodeća načela Ujedinjenih naroda 
https://www.ohchr.org/Documents/Publications/GuidingPrinciplesBusinessHR_EN.pdf

https://www.bayer.com/en/animal-studies/animal-studies-our-responsibility
http://www.bayer.com/en/position-biodiversity.aspx%20
https://www.bayer.com/en/sustainability/position-biodiversity
http://www.bayer.com/en/position-biodiversity.aspx%20
https://www.bayer.com/en/corporate-compliance/corporate-compliance-policy
https://www.bayer.com/en/sustainability/human-rights
https://www.animalstudies.bayer.com/
https://www.bayer.com/en/sustainability/sustainable-development-policy
https://www.bayer.com/en/sustainability/climate-protection
http://www.bayer.com/en/Corporate-Compliance-Program.aspx
https://www.bayer.com/en/sustainability
http://www.bayer.com/en/Sustainability-and-Commitment.aspx%20
http://www.bayer.com/en/bayer-water-position.aspx
https://www.ema.europa.eu/en/human-regulatory/research-development/compliance-research-development
https://www.tfs-initiative.com/
http://www.tfs-initiative.com%20
https://unglobalcompact.org/
http://www.unglobalcompact.org%20
https://www.ohchr.org/Documents/Publications/GuidingPrinciplesBusinessHR_EN.pdf
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